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וְהָרָעָ֖ב1
E–a–fome
H7458

כָּבֵ֥ד
pesada
H3515

רֶץ׃ בָּאָֽ
na–terra
H0776

E a fome era gravissima na terra.

י2 וַיְהִ֗
e–foi
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֤
quando

֙ כִּלּוּ
acabaram
H3615

ל לֶאֱכֹ֣
de–comer
H0398

אֶת־
(a)–
H0853

בֶר הַשֶּׁ֔
o–grão
H7668

ר אֲשֶׁ֥
que

יאוּ הֵבִ֖
trouxeram
H0935

מִמִּצְרָ֑יִם
de–Mitsrayim
H4714

וַיֹּ֤אמֶר
e–disse
H0559

אֲלֵיהֶם֙
a–eles
H0413

ם אֲבִיהֶ֔
pai-deles
H0001

בוּ שֻׁ֖
voltai
H7725

שִׁבְרוּ־
comprai–
H7666

לָ֥נוּ
para–nós

מְעַט־
pouco–
H4592

כֶל׃ אֹֽ
alimento
H0400

E aconteceu que, como acabaram de comer o mantimento que trouxeram do Egypto, disse-lhes seu pae: Tornae, 
comprae-nos um pouco de alimento.

וַיֹּ֧אמֶר3
e–disse
H0559

אֵלָי֛ו
a–ele
H0413

ה יְהוּדָ֖
Yehudah
H3063

ר לֵאמֹ֑
para–dizer
H0559

הָעֵד֣
advertir

הֵעִד֩
advertiu

נוּ בָּ֨
em–nós

ישׁ הָאִ֤
o–homem
H0376

לֵאמֹר֙
para–dizer
H0559

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

תִרְא֣וּ
vereis
H7200

י פָנַ֔
face-minha
H6440

י בִּלְתִּ֖
sem
H1115

אֲחִיכֶ֥ם
irmão-vosso
H0251

ם׃ אִתְּכֶֽ
convosco
H0854

Mas Judah respondeu-lhe, dizendo: Fortemente nos protestou aquelle varão, dizendo: Não vereis a minha face, 
se o vosso irmão não vier comvosco.

אִם־4
se–

יֶשְׁךָ֛
tu-estás
H3426

חַ מְשַׁלֵּ֥
enviando
H7971

אֶת־
(a)–
H0853

ינוּ אָחִ֖
irmão-nosso
H0251

נוּ אִתָּ֑
conosco
H0854

ה נֵרְדָ֕
desceremos
H3381

ה וְנִשְׁבְּרָ֥
e–compraremos
H7666

לְךָ֖
para–ti

כֶל׃ אֹֽ
alimento
H0400

Se enviares comnosco o nosso irmão, desceremos, e te compraremos alimento;

וְאִם־5
e–se–

אֵינְךָ֥
não-estás
H0369

חַ מְשַׁלֵּ֖
enviando
H7971

א ֹ֣ ל
não
H3808

נֵרֵ֑ד
desceremos
H3381

י־ כִּֽ
porque–

ישׁ הָאִ֞
o–homem
H0376

אָמַ֤ר
disse
H0559

֙ אֵלֵי֙נוּ
a–nós
H0413

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

תִרְא֣וּ
vereis
H7200

י פָנַ֔
face-minha
H6440

י בִּלְתִּ֖
sem
H1115

אֲחִיכֶ֥ם
irmão-vosso
H0251

ם׃ אִתְּכֶֽ
convosco
H0854

Mas se não o enviares, não desceremos; porquanto aquelle varão nos disse: Não vereis a minha face, se o vosso 
irmão não vier comvosco.
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וַיֹּא֙מֶר6֙
e–disse
H0559

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

לָמָ֥ה
por-que
H4100

ם הֲרֵעֹתֶ֖
fizestes-mal

לִ֑י
para–mim

לְהַגִּ֣יד
para–contar
H5046

ישׁ לָאִ֔
para–o–homem
H0376

הַע֥וֹד
ainda
H5750

לָכֶ֖ם
para–vós

ח׃ אָֽ
irmão
H0251

E disse Israel: Porque me fizestes tal mal, fazendo saber áquelle varão que tinheis ainda outro irmão?

וַיֹּאמְר֡ו7ּ
e–disseram
H0559

שָׁא֣וֹל
perguntar
H7592

ׁאַל־ שָֽ
perguntou–
H7592

אִישׁ הָ֠
o–homem
H0376

לָנ֣וּ
para–nós

נוּ וּלְמֽוֹלַדְתֵּ֜
e–para–família-nossa
H4138

ר לֵאמֹ֗
para–dizer
H0559

הַע֨וֹד
ainda
H5750

אֲבִיכֶ֥ם
pai-vosso
H0001

֙ חַי
vivo

הֲיֵשׁ֣
há
H3426

לָכֶם֣
para–vós

ח אָ֔
irmão
H0251

גֶּד־ וַנַ֨
e–contamos–
H5046

ל֔וֹ  
para–ele

עַל־
sobre–

י פִּ֖
boca-de
H6310

ים הַדְּבָרִ֣
as–palavras
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
as–estas
H0428

הֲיָד֣וֹעַ
saber
H3045

ע נֵדַ֔
saberíamos
H3045

י כִּ֣
que

ר יאֹמַ֔
diria
H0559

ידוּ הוֹרִ֖
fazei-descer
H3381

אֶת־
(a)–
H0853

ם׃ אֲחִיכֶֽ
irmão-vosso
H0251

E elles disseram: Aquelle varão particularmente nos perguntou por nós, e pela nossa parentela, dizendo: Vive 
ainda vosso pae? tendes mais um irmão? e respondemos-lhe conforme as mesmas palavras. Podiamos nós 
saber que diria: Trazei vosso irmão?

אמֶר8 וַיֹּ֨
e–disse
H0559

ה יְהוּדָ֜
Yehudah
H3063

אֶל־
a–
H0413

יִשְׂרָאֵל֣
Yisra'el
H3478

יו אָבִ֗
pai-dele
H0001

שִׁלְחָ֥ה
envia
H7971

הַנַּ֛עַר
o–jovem
H5288

י אִתִּ֖
comigo
H0854

וְנָק֣וּמָה
e–levantaremos

וְנֵלֵכָ֑ה
e–iremos
H3212

חְיֶה֙ וְנִֽ
e–viveremos
H2421

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

נָמ֔וּת
morreremos
H4191

גַּם־
também–
H1571

אֲנַחְ֥נוּ
nós
H0587

גַם־
também–
H1571

ה אַתָּ֖
tu

גַּם־
também–
H1571

נוּ׃ טַפֵּֽ
crianças-nossas
H2945

Então disse Judah a Israel, seu pae: Envia o mancebo commigo, e levantar-nos-hemos, e iremos, para que 
vivamos, e não morramos, nem nós, nem tu, nem os nossos filhos.

9֙ נֹכִי אָֽ
eu
H0595

נּוּ עֶרְבֶ֔ אֶֽ
serei-fiador-dele
H6148

י מִיָּדִ֖
de–mão-minha
H3027

נּוּ תְּבַקְשֶׁ֑
requererás-o
H1245

אִם־
se–

א ֹ֨ ל
não
H3808

יו הֲבִיאֹתִ֤
trouxer-o
H0935

אֵלֶי֙ךָ֙
a–ti
H0413

יו וְהִצַּגְתִּ֣
e–apresentá-lo
H3322

יךָ לְפָנֶ֔
diante-de-ti
H6440

י אתִֽ וְחָטָ֥
e–pecarei
H2398

לְךָ֖
para–ti

כָּל־
todos–
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
os–dias
H3117

Eu serei fiador por elle, da minha mão o requererás; se eu não t'o trouxer, e não o pozer perante a tua face, serei 
réu de crime para comtigo para sempre:

י10 כִּ֖
porque

לוּלֵא֣
se-não
H3884

הִתְמַהְמָהְ֑נוּ
demorássemos
H4102

י־ כִּֽ
porque–

ה עַתָּ֥
agora
H6258

בְנוּ שַׁ֖
teríamos-voltado
H7725

זֶה֥
isto
H2088

יִם׃ פַעֲמָֽ
duas-vezes
H6471

E se nós não nos tivessemos detido, certamente já estariamos segunda vez de volta.
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אמֶר11 וַיֹּ֨
e–disse
H0559

ם אֲלֵהֶ֜
a–eles
H0413

יִשְׂרָאֵל֣
Yisra'el
H3478

ם אֲבִיהֶ֗
pai-deles
H0001

אִם־
se–

ן  ׀כֵּ֣
assim

֮ אֵפוֹא
então
H0645

ֹ֣את ז
isto
H2063

עֲשׂוּ֒
fazei

קְח֞וּ
tomai
H3947

מִזִּמְרַ֤ת
de–melhores-produtos-de
H2173

הָאָרֶ֙ץ֙
a–terra
H0776

ם בִּכְלֵיכֶ֔
em–vasilhas-vossas
H3627

ידוּ וְהוֹרִ֥
e–fazei-descer
H3381

ישׁ לָאִ֖
para–o–homem
H0376

מִנְחָה֑
presente
H4503

מְעַט֤
pouco-de
H4592

֙ צֳרִי
bálsamo
H6875

וּמְעַט֣
e–pouco-de
H4592

שׁ דְּבַ֔
mel
H1706

את ֹ֣ נְכ
especiarias
H5219

וָלֹ֔ט
e–mirra
H3910

בָּטְנִ֖ים
pistácios
H0992

ים׃ וּשְׁקֵדִֽ
e–amêndoas
H8247

Então disse-lhes Israel, seu pae: Pois que assim é, fazei isso; tomae do mais precioso d'esta terra em vossos 
vasos, e levae ao varão um presente: um pouco de balsamo, e um pouco de mel, especiarias, e myrrha, 
terebintho e amendoas;

וְכֶ֥סֶף12
e–prata
H3701

מִשְׁנֶה֖
dobro
H4932

קְח֣וּ
tomai
H3947

בְיֶדְכֶם֑
em–mão-vossa
H3027

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

סֶף הַכֶּ֜
a–prata
H3701

ב הַמּוּשָׁ֨
a–devolvida
H7725

י בְּפִ֤
em–boca-de
H6310

תֵיכֶם֙ אַמְתְּחֹֽ
sacos-vossos
H0572

יבוּ תָּשִׁ֣
devolvereis
H7725

ם בְיֶדְכֶ֔
em–mão-vossa
H3027

אוּלַ֥י
talvez
H0194

מִשְׁגֶּ֖ה
erro
H4870

הֽוּא׃
ele
H1931

E tomae em vossas mãos dinheiro dobrado, e o dinheiro que tornou na bocca dos vossos saccos tornae a levar 
em vossas mãos; bem pode ser que fosse erro;

וְאֶת־13
e–(a)–
H0853

אֲחִיכֶ֖ם
irmão-vosso
H0251

חוּ קָ֑
tomai
H3947

וְק֖וּמוּ
e–levantai

שׁ֥וּבוּ
voltai
H7725

אֶל־
a–
H0413

ישׁ׃ הָאִֽ
o–homem
H0376

Tomae tambem a vosso irmão, e levantae-vos, e voltae áquelle varão;

וְאֵל14֣
e–'El
H0410

י שַׁדַּ֗
Shadday
H7706

ן יִתֵּ֨
dará
H5414

לָכֶם֤
para–vós

רַחֲמִים֙
misericórdias

לִפְנֵי֣
diante-de
H6440

ישׁ הָאִ֔
o–homem
H0376

ח וְשִׁלַּ֥
e–enviará
H7971

לָכֶם֛
para–vós

אֶת־
(a)–
H0853

אֲחִיכֶ֥ם
irmão-vosso
H0251

אַחֵ֖ר
outro
H0312

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

ין בִּנְיָמִ֑
Binyamin
H1144

י וַאֲנִ֕
e–eu
H0589

ר כַּאֲשֶׁ֥
como

לְתִּי שָׁכֹ֖
fui-enlutado

לְתִּי׃ שָׁכָֽ
fui-enlutado

E Deus Todo-poderoso vos dê misericordia diante do varão, para que deixe vir comvosco vosso outro irmão, e 
Benjamin; e eu, se fôr desfilhado, desfilhado ficarei.

וַיִּקְח֤ו15ּ
e–tomaram
H3947

אֲנָשִׁים֙ הָֽ
os–homens
H0376

אֶת־
(a)–
H0853

הַמִּנְחָה֣
o–presente
H4503

את הַזֹּ֔
o–este
H2063

וּמִשְׁנֶה־
e–dobro-de–
H4932

סֶף כֶּ֛
prata
H3701

לָקְח֥וּ
tomaram
H3947

ם בְיָדָ֖
em–mão-deles
H3027

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

ן בִּנְיָמִ֑
Binyamin
H1144

֙ וַיָּקֻמ֙וּ
e–levantaram-se

וַיֵּרְד֣וּ
e–desceram
H3381

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim
H4714

עַמְד֖וּ וַיַּֽ
e–ficaram-de-pé
H5975

לִפְנֵי֥
diante-de
H6440

ף׃ יוֹסֵֽ
Yosef
H3130

E os varões tomaram aquelle presente, e tomaram dinheiro dobrado em suas mãos, e a Benjamin: e levantaram-
se, e desceram ao Egypto, e apresentaram-se diante da face de José.
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רְא16 וַיַּ֨
e–viu
H7200

יוֹסֵף֣
Yosef
H3130

֮ אִתָּם
com–eles
H0854

אֶת־
(a)–
H0853

בִּנְיָמִין֒
Binyamin
H1144

וַיֹּא֙מֶר֙
e–disse
H0559

ר אֲשֶׁ֣ לַֽ
para–o–que

עַל־
sobre–

בֵּית֔וֹ
casa-dele

א הָבֵ֥
faz-entrar
H0935

אֶת־
(a)–
H0853

ים הָאֲנָשִׁ֖
os–homens
H0376

יְתָה הַבָּ֑
para–a–casa

חַ וּטְבֹ֤
e–abate
H2873

טֶבַ֙ח֙
abate
H2874

ן וְהָכֵ֔
e–prepara

י כִּ֥
porque

י אִתִּ֛
comigo
H0854

יאֹכְל֥וּ
comerão
H0398

ים הָאֲנָשִׁ֖
os–homens
H0376

יִם׃ צָּהֳרָֽ בַּֽ
ao–meio-dia

Vendo pois José a Benjamin com elles, disse ao que estava sobre a sua casa: Leva estes varões á casa, e mata 
rezes, e apresta; porque estes varões comerão commigo ao meio dia.

וַיַּ֣עַש17ׂ
e–fez

ישׁ הָאִ֔
o–homem
H0376

ר אֲשֶׁ֖ כַּֽ
como

אָמַר֣
disse
H0559

יוֹסֵף֑
Yosef
H3130

א וַיָּבֵ֥
e–trouxe
H0935

ישׁ הָאִ֛
o–homem
H0376

אֶת־
(a)–
H0853

ים הָאֲנָשִׁ֖
os–homens
H0376

יתָה בֵּ֥
casa-de

ף׃ יוֹסֵֽ
Yosef
H3130

E o varão fez como José dissera, e o varão levou aquelles varões á casa de José

ירְא֣ו18ּ וַיִּֽ
e–temeram
H3372

ים אֲנָשִׁ֗ הָֽ
os–homens
H0376

י כִּ֣
porque

֮ הֽוּבְאוּ
foram-trazidos
H0935

ית בֵּ֣
casa-de

יוֹסֵף֒
Yosef
H3130

וַיֹּאמְר֗וּ
e–disseram
H0559

עַל־
por-causa-de–

דְּבַ֤ר
assunto-de
H1697

הַכֶּסֶ֙ף֙
a–prata
H3701

ב הַשָּׁ֤
a–devolvida
H7725

֙ בְּאַמְתְּחֹתֵי֙נוּ
em–sacos-nossos
H0572

ה בַּתְּחִלָּ֔
no–início
H8462

אֲנַחְ֖נוּ
nós
H0587

מֽוּבָאִ֑ים
sendo-trazidos
H0935

לְהִתְגֹּלֵל֤
para–rolar-se
H1556

֙ עָלֵי֙נוּ
sobre–nós

ל וּלְהִתְנַפֵּ֣
e–para–cair-sobre
H5307

ינוּ עָלֵ֔
sobre–nós

חַת וְלָקַ֧
e–para–tomar
H3947

אֹתָ֛נוּ
(a)–nós
H0853

ים לַעֲבָדִ֖
para–escravos
H5650

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

ינוּ׃ חֲמֹרֵֽ
jumentos-nossos
H2543

Então temeram aquelles varões, porquanto foram levados á casa de José, e diziam: Por causa do dinheiro que 
d'antes foi tornado nos nossos saccos, fomos levados aqui, para nos criminar e cair sobre nós, para que nos 
tome por servos, e a nossos jumentos.

19֙ יִּגְּשׁוּ וַֽ
e–aproximaram-se
H5066

אֶל־
a–
H0413

ישׁ הָאִ֔
o–homem
H0376

ר אֲשֶׁ֖
que

עַל־
sobre–

ית בֵּ֣
casa-de

יוֹסֵף֑
Yosef
H3130

וַיְדַבְּר֥וּ
e–falaram
H1696

אֵלָ֖יו
a–ele
H0413

תַח פֶּ֥
entrada-de
H6607

יִת׃ הַבָּֽ
a–casa

Por isso chegaram-se ao varão que estava sobre a casa de José, e fallaram com elle á porta da casa,

וַיֹּאמְר֖ו20ּ
e–disseram
H0559

י בִּ֣
por-favor
H0994

אֲדֹנִי֑
senhor-meu
H0113

ד יָרֹ֥
descer
H3381

דְנוּ יָרַ֛
descemos
H3381

ה בַּתְּחִלָּ֖
no–início
H8462

לִשְׁבָּר־
para–comprar–
H7666

כֶל׃ אֹֽ
alimento
H0400

E disseram: Ai! senhor meu, certamente descemos d'antes a comprar mantimento;
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י21 יְהִ֞ וַֽ
e–foi
H1961

כִּי־
quando–

בָא֣נוּ
viemos
H0935

אֶל־
a–
H0413

הַמָּל֗וֹן
a–hospedaria
H4411

נִּפְתְּחָה֙ וַֽ
e–abrimos

אֶת־
(a)–
H0853

ינוּ אַמְתְּחֹתֵ֔
sacos-nossos
H0572

וְהִנֵּ֤ה
e–eis
H2009

סֶף־ כֶֽ
prata-de–
H3701

אִישׁ֙
homem
H0376

י בְּפִ֣
em–boca-de
H6310

אַמְתַּחְתּ֔וֹ
saco-dele
H0572

נוּ כַּסְפֵּ֖
prata-nossa
H3701

בְּמִשְׁקָל֑וֹ
em–peso-dela
H4948

וַנָּ֥שֶׁב
e–devolvemos
H7725

אֹת֖וֹ
(a)–ela
H0853

נוּ׃ בְּיָדֵֽ
em–mão-nossa
H3027

E aconteceu que, chegando nós á venda, e abrindo os nossos saccos, eis que o dinheiro de cada varão estava na 
bocca do seu sacco, nosso dinheiro por seu peso; e tornamos a trazel-o em nossas mãos;

וְכֶסֶ֧ף22
e–prata
H3701

אַחֵ֛ר
outra
H0312

דְנוּ הוֹרַ֥
trouxemos
H3381

נוּ בְיָדֵ֖
em–mão-nossa
H3027

לִשְׁבָּר־
para–comprar–
H7666

כֶל אֹ֑
alimento
H0400

א ֹ֣ ל
não
H3808

עְנוּ יָדַ֔
sabemos
H3045

מִי־
quem–
H4310

ם שָׂ֥
pôs

נוּ כַּסְפֵּ֖
prata-nossa
H3701

ינוּ׃ בְּאַמְתְּחֹתֵֽ
em–sacos-nossos
H0572

Tambem trouxemos outro dinheiro em nossas mãos, para comprar mantimento; não sabemos quem tenha 
posto o nosso dinheiro nos nossos saccos.

וַיֹּאמֶר23֩
e–disse
H0559

שָׁל֨וֹם
paz
H7965

ם לָכֶ֜
para–vós

אַל־
não–
H0408

אוּ תִּירָ֗
temais
H3372

ם אֱלֹ֨הֵיכֶ֜
'Elohim-vosso
H0430

וֵֽאלֹהֵ֤י
e–'Elohim-de
H0430

אֲבִיכֶם֙
pai-vosso
H0001

ן נָתַ֨
deu
H5414

לָכֶם֤
para–vós

֙ מַטְמוֹן
tesouro
H4301

ם תֵיכֶ֔ בְּאַמְתְּחֹ֣
em–sacos-vossos
H0572

כַּסְפְּכֶ֖ם
prata-vossa
H3701

א בָּ֣
veio
H0935

אֵלָי֑
a–mim
H0413

א וַיּוֹצֵ֥
e–trouxe
H3318

אֲלֵהֶ֖ם
a–eles
H0413

אֶת־
(a)–
H0853

שִׁמְעֽוֹן׃
Shim'on
H8095

E elle disse: Paz seja comvosco, não temaes; o vosso Deus, e o Deus de vosso pae, vos tem dado um thesoiro nos 
vossos saccos; o vosso dinheiro me chegou a mim. E trouxe-lhes fóra a Simeão.

א24 וַיָּבֵ֥
e–trouxe
H0935

ישׁ הָאִ֛
o–homem
H0376

אֶת־
(a)–
H0853

ים הָאֲנָשִׁ֖
os–homens
H0376

יתָה בֵּ֣
casa-de

יוֹסֵף֑
Yosef
H3130

וַיִּתֶּן־
e–deu–
H5414

מַיִ֙ם֙
água
H4325

וַיִּרְחֲצ֣וּ
e–lavaram
H7364

ם רַגְלֵיהֶ֔
pés-deles
H7272

ן וַיִּתֵּ֥
e–deu
H5414

מִסְפּ֖וֹא
forragem
H4554

ם׃ רֵיהֶֽ לַחֲמֹֽ
para–jumentos-deles
H2543

Depois levou o varão aquelles varões á casa de José, e deu-lhes agua, e lavaram os seus pés; tambem deu pasto 
aos seus jumentos.

25֙ וַיָּכִי֙נוּ
e–prepararam

אֶת־
(a)–
H0853

ה הַמִּנְחָ֔
o–presente
H4503

עַד־
até–
H5704

בּ֥וֹא
vir-de
H0935

ף יוֹסֵ֖
Yosef
H3130

צָּהֳרָ֑יִם בַּֽ
ao–meio-dia

י כִּ֣
porque

ׁמְע֔וּ שָֽ
ouviram
H8085

כִּי־
que–

ם שָׁ֖
ali
H8033

ֹ֥אכְלוּ י
comeriam
H0398

חֶם׃ לָֽ
pão
H3899

E prepararam o presente, para quando José viesse ao meio dia; porque tinham ouvido que ali haviam de comer 
pão.
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א26 ֹ֤ וַיָּב
e–veio
H0935

יוֹסֵף֙
Yosef
H3130

יְתָה הַבַּ֔
para–a–casa

יאּוּ וַיָּבִ֥
e–trouxeram
H0935

ל֛וֹ
para–ele

אֶת־
(a)–
H0853

הַמִּנְחָ֥ה
o–presente
H4503

אֲשֶׁר־
que–

ם בְּיָדָ֖
em–mão-deles
H3027

יְתָה הַבָּ֑
para–a–casa

וַיִּשְׁתַּחֲווּ־
e–prostraram-se–
H7812

ל֖וֹ
para–ele

רְצָה׃ אָֽ
à-terra
H0776

Vindo pois José a casa, trouxeram-lhe a casa o presente, que estava na sua mão; e inclinaram-se a elle á terra.

וַיִּשְׁאַ֤ל27
e–perguntou
H7592

לָהֶם֙
para–eles

לְשָׁל֔וֹם
para–paz
H7965

אמֶר וַיֹּ֗
e–disse
H0559

הֲשָׁל֛וֹם
paz
H7965

אֲבִיכֶ֥ם
pai-vosso
H0001

ן הַזָּקֵ֖
o–velho
H2205

ר אֲשֶׁ֣
que

ם אֲמַרְתֶּ֑
dissestes
H0559

נּוּ הַעוֹדֶ֖
ainda-ele
H5750

י׃ חָֽ
vivo

E elle lhes perguntou como estavam, e disse: Vosso pae, o velho de quem fallastes, está bem? ainda vive?

וַיֹּאמְר֗ו28ּ
e–disseram
H0559

שָׁל֛וֹם
paz
H7965

לְעַבְדְּךָ֥
para–servo-teu
H5650

ינוּ לְאָבִ֖
para–pai-nosso
H0001

עוֹדֶ֣נּוּ
ainda-ele
H5750

חָי֑
vivo

יִּקְּד֖וּ וַֽ
e–inclinaram-se
H6915

]וישתחו[
[e–prostraram-se]
H7812

שְׁתַּחֲוּֽוּ׃    ( )וַיִּֽ
(e–prostraram-se)
H7812

E elles disseram: Bem está o teu servo, nosso pae vive ainda. E abaixaram a cabeça, e inclinaram-se.

א29 וַיִּשָּׂ֣
e–levantou
H5375

יו עֵינָ֗
olhos-dele

רְא וַיַּ֞
e–viu
H7200

אֶת־
(a)–
H0853

ין בִּנְיָמִ֣
Binyamin
H1144

֮ אָחִיו
irmão-dele
H0251

בֶּן־
filho-de–

֒ אִמּוֹ
mãe-dele
H0517

אמֶר וַיֹּ֗
e–disse
H0559

הֲזֶה֙
este
H2088

אֲחִיכֶם֣
irmão-vosso
H0251

ן הַקָּטֹ֔
o–menor

ר אֲשֶׁ֥
que

ם אֲמַרְתֶּ֖
dissestes
H0559

אֵלָי֑
a–mim
H0413

ר וַיֹּאמַ֕
e–disse
H0559

ים אֱלֹהִ֥
'Elohim
H0430

יָחְנְךָ֖
seja-gracioso-a-ti

י׃ בְּנִֽ
filho-meu

E elle levantou os seus olhos, e viu a Benjamin, seu irmão, filho de sua mãe, e disse: Este é vosso irmão mais 
novo de quem me fallastes? Depois elle disse: Deus te dê a sua graça, meu filho

וַיְמַהֵר30֣
e–apressou-se

ף יוֹסֵ֗
Yosef
H3130

י־ כִּֽ
porque–

נִכְמְר֤וּ
comoveram-se
H3648

֙ רַחֲמָיו
entranhas-dele

אֶל־
para–
H0413

יו אָחִ֔
irmão-dele
H0251

שׁ וַיְבַקֵּ֖
e–procurou
H1245

לִבְכּ֑וֹת
para–chorar
H1058

א ֹ֥ וַיָּב
e–entrou
H0935

דְרָה הַחַ֖
para–o–quarto
H2315

וַיֵּ֥בְךְּ
e–chorou
H1058

ׁמָּה׃ שָֽ
ali
H8033

E José apressou-se, porque as suas entranhas moveram-se para o seu irmão, e procurou onde chorar; e entrou 
na camara, e chorou ali.

ץ31 וַיִּרְחַ֥
e–lavou
H7364

פָּנָי֖ו
face-dele
H6440

וַיֵּצֵא֑
e–saiu
H3318

ק תְאַפַּ֔ וַיִּ֨
e–conteve-se
H0662

וַיֹּ֖אמֶר
e–disse
H0559

ימוּ שִׂ֥
ponde

חֶם׃ לָֽ
pão
H3899

Depois lavou o seu rosto, e saiu; e conteve-se, e disse: Ponde pão.
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ימו32ּ וַיָּשִׂ֥
e–puseram

ל֛וֹ
para–ele

לְבַדּ֖וֹ
sozinho
H0905

וְלָהֶם֣
e–para–eles

ם לְבַדָּ֑
sozinhos
H0905

ים וְלַמִּצְרִ֞
e–para–os–egípcios
H4713

הָאֹכְלִ֤ים
os–comendo
H0398

אִתּוֹ֙
com–ele
H0854

ם לְבַדָּ֔
sozinhos
H0905

֩ כִּי
porque

א ֹ֨ ל
não
H3808

יוּכְל֜וּן
podiam
H3201

ים הַמִּצְרִ֗
os–egípcios
H4713

ל לֶאֱכֹ֤
para–comer
H0398

אֶת־
(a)–
H0854

עִבְרִים֙ הָֽ
os–hebreus
H5680

חֶם לֶ֔
pão
H3899

כִּי־
porque–

תוֹעֵבָ֥ה
abominação
H8441

וא הִ֖
ela
H1931

יִם׃ לְמִצְרָֽ
para–Mitsrayim
H4713

E pozeram-lhe a elle á parte, e a elles á parte, e aos egypcios, que comiam com elle, á parte; porque os egypcios 
não podem comer pão com os hebreus, porquanto é abominação para os egypcios.

וַיֵּשְׁב֣ו33ּ
e–sentaram-se
H3427

יו לְפָנָ֔
diante-dele
H6440

הַבְּכֹר֙
o–primogênito
H1060

רָת֔וֹ כִּבְכֹ֣
como–primogenitura-dele
H1062

יר וְהַצָּעִ֖
e–o–menor
H6810

כִּצְעִרָת֑וֹ
como–menoridade-dele
H6812

וַיִּתְמְה֥וּ
e–admiraram-se
H8539

ים הָאֲנָשִׁ֖
os–homens
H0376

ישׁ אִ֥
homem
H0376

אֶל־
a–
H0413

הוּ׃ רֵעֵֽ
companheiro-dele
H7453

E assentaram-se diante d'elle, o primogenito segundo a sua primogenitura, e o menor segundo a sua 
menoridade: do que os varões se maravilhavam entre si.

א34 וַיִּשָּׂ֨
e–levantou
H5375

ת מַשְׂאֹ֜
porções
H4864

מֵאֵת֣
de–com
H0854

֮ פָּנָיו
face-dele
H6440

אֲלֵהֶם֒
a–eles
H0413

רֶב וַתֵּ֜
e–foi-maior

מַשְׂאַ֧ת
porção-de
H4864

ן בִּנְיָמִ֛
Binyamin
H1144

ת מִמַּשְׂאֹ֥
de–porções-de
H4864

ם כֻּלָּ֖
todos-eles
H3605

חָמֵשׁ֣
cinco
H2568

יָד֑וֹת
vezes
H3027

וַיִּשְׁתּ֥וּ
e–beberam
H8354

יִּשְׁכְּר֖וּ וַֽ
e–embriagaram-se
H7937

עִמּֽוֹ׃
com–ele

E apresentou-lhes as porções que estavam diante d'elle; porém a porção de Benjamin era cinco vezes maior do 
que as porções d'elles todos. E elles beberam, e se regalaram com elle.
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